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Irpequer. car.nacHocr sa parueHxaqujy cropa3yMa, Tpar(u ce

y cKnaAy ca qJraHoM 16. 3axoHa o rrocrynKy 3aKJbyrruBarba vr
t43BprxaBarba rvrefyHapoAHkrx yroBopa ("Cn. rJracHr4K BrzX", 6p 29100),
AOCraBJbaMo BaM paAu AaBaLba carJracHocrkr 3a parzozxaqzjy:

Cnopa:yna nrue[y Ap?I(aBa rrraHnqa 34pancrnene Mper(e Jyroucrovne
F,npone o apam(MaHuMa 3eMJbe 4oruahuna u cje4rrxry Cercperapnjara
34pancrnene Mpe)Ke Jyroncroune Enpone. cnopasym je rrorrrncao r.
3"uartco Xopnar, ceKperap MuuncrapcrBa rlr{Br{JrHrrx [ocJroBa BuX, 09.
uone*r6pa2010. roAr{He, y Tupann.

Byayhz Aa je MunucrapcrBo rIr4BLrrrHHx rrocJroBa EzX Ha.une)KHo 3a
nponofeBe nocryrlKa 3a 3aKJbytlLrBarbe oBor crropa3yMa, MoJrLrMo Bac Aa Ha
cacraHKe Barrrzx rouzcuja, oAHocHo cje4nraqe .{oua, [opeA [peAcraBHvrKa
flpe4cje4Hr4rrrrBa BuX, Kao lpeAnaraqa, rro3oBere v npeAcraBHUKa
MzHlacrapcrna roju [ocnaHLIIIvrMa) oAHocHo AeJrerarrlMa Moxre naru eBe
norpe6ue r,rHQopvraqzj e o cropa3yMy.

C nourroBarLeM.
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BOSNA I HERCEGOVINA
Ministarstvo vanj skih poslova'

Broj : 08/l -23 -05-2-7 454-3 I I0
Datum: 18. 10. 2011. godine i.;" i't t--* I 5 'i tr {:i

PREDSJEDNISTVO
BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu driava ilanica
Zdravstvene mreZe Jugoistoine Evrope o aranZmanima zemlje doma6ina i sjedi5tu
Sekretarij ata Zdrav stvene mreZe Jugoistoine Evrope, dostavlj a se

Dostavljamo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog sporazuma, koji je potpisan
09. novernbra20l0.g. u Tirani, R. Albanija.

PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine je, na 4. redovnoj sjednici odrZanoj 17. januara
2011.godine, donijelo Odluku broj: 01-50-l-102-16111 o prihvatanju ovog sporazuma, te
ovlastilo gdina. Zlatka Horvata, sekretara Ministarstva civilnih poslova BiH da isti potpiSe.

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je, na l59.sjednici odrZanoj 7. septembra
20lI.g, utwdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu drLava dlanica Zdravstvene
mreZe Jugoistodne Ewope o aranhnanima zemlje doma6ina i sjedi5tu Sekretarijata
Zdravstvene mrele Jugoistodne Ewope (kopija obavijesti o Zakljudku Vijeda ministara BiH
je u prilogu ovog akta).

Dostavljamo i kopiju miSljenja Ureda za zakonodavstvo Vijeia ministara BiH, akt
broj: 01 -02 -1043-l ll0 od 25. 07 . 20ll.g.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o
postupku zakljudivanja i izvr5avanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj
29 I 00), provede po stupak ratifi kacij e predmetno g sporiLzuma.

*,\ -i;':,

Prilog: kao u tekstu

EOCHA Lt XEPTIETOBT4HA
MnnncrapcrBo HHocrpaH[x rrocJroBa

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 33) 472-lgg - 2, Capajeao, Te.n: (+387 33) 281-100, Oanc: (+387 33) 412-188



SPORAZUM

TzMEDU onZava ilaNrc+ zDRAvsrvENE rvrnBZn JUGoISToiNn EVRopE
o anq.NZMANrMA aElg.LJr. uovr.q.irNa

I s.rpor5ru sEKRETARIJATA zDRAvsrvENE nnnnZn JUGoISToiNn
EVROPE

Dri,ave ilanice Zdravstvene mreZe Jugoistoine Evrope (u daljnjem tekstu ,,Zdravstvena
mreia JIE") kao Strane u ovom Sporazumu (u daljnjem tekstu ,,Strane");

Nadovezujuti se na Memorandum o razumijevanju o buduinosti Zdravstvene mreLe
Jugoistodne Evrope u okviru procesa saradnje u jugoistodnoj Evropi koji su potpisali ministri
zdravstva drLava dlanica ZdravstvenemreLe JIE,22. aprila 2009. godine;

Primjetujuii takoder da se u Memorandumu o razumijevanju skicira budu6nost regionalne
saradnje u oblasti javnog zdravstva pod okriljem Vijeda za regionalnu saradnju, i utvrduje
osnivanje SekretarijataZdravstvene mreZe JIE sa sjedi5tem u jugoistodnoj Evropi;

Podsjefajuii na jednoglasnu odluku dlanica Zdravstvene mreLe JIE donesenu tokom 21,
sastanka Zdravstvene mrelrc JIE u Bukure5tu (Rumunija), koji je odrLan od 25. do 27. juna
2009. godine, da se Skoplje izaberc, kao nova lokacija, za sjedi5te Sekretarijata Zdravstvene
mreZe JIE;

Prepolnavajuii obavezu koju su izrazile drLave JIE da se obuhvati puno regionalno
vlasni5tvo koje bi dalje podstaklo da se postoje6i i novi partneri ukljude u regionalnu politidku
i tehnidku saradnju u oblasti j avnog zdravstv a;

Saglasile su se o sljede6em:

Clan 1.

Definicije

Za potr eb e ovo g Spora zumai

a) ,,Zemlja domaiin" oznadava Republiku Makedoniju;

b),,Vlada" oznadav a Vladu Republike Makedonij e ;

c) ,,Sekretarij at" oznadava Sekretarij atZdravstvene mreZe JIE u Skoplju;

d) ,,Sef Sekretarijata" oznalava lice koje je postavljeno kao Sef Sekretarijata Zdravstvene
mrele JIE u Skoplju;

e) ,,Zvanilno lice" oznaEava dlana osoblja Sekretarij ata, Eije se ime dostavlja Ministarstw
vanjskih poslova Zemlje doma6ina kao lice koje obavlja duZnosti u Sekretarijatu u punom
radnom vremenu osim pod ,,h" iz ovog dlana;



f) ,,Predstavnik" oznadava ovla5tenog predstavnika dlanica Zdravstvene mre1e JIE ili
drugih partnera Zdravstvene mreZe JIE;

g) ,,Strudno lice" ozna(ava lice koje wSi privremenu misiju za Sekretarijat osim pod ,,e" i
,,h" iz ovog dlana;

h) ,,Administrativno i tehnidko osoblje" oznadava radnike zaposlene na administrativnim i
tehnidkim poslovima u Sekretarij atu;

i) ,,UsluZno osoblje" ozna(avaradnike koji pruZaju doma6inske usluge Sekretarijatu;

j) ,,Memorandum o razumijevanju" oznalava Memorandum o razumijevanju o buduioj
zdravstvenoj mreLi jugoistodne Evrope u okviru procesa saradnje u jugoistodnoj Ewopi
koji su potpisali ministri zdravstva dlanica Zdravstvene mrele JIE, 22. apnla 2009.
godine;

k) ,,Bedka deklaracija o diplomatskim odnosima" oznadava Bedku konvenciju o

diplomatskim odnosima od 18. aprila 1961. godine;

1) ,,Prostorije Sekretarijata" oznadavaju zgradu sa zemljiStem na kojoj je zgrada, koju
zauzima Sekretarijat i koristi samo za potrebe Sekretarijata, bez obzira dije je vlasni5tvo
kako je navedeno u Aneksu 1.

tlan2.
Svrha i sjedi5te

Svrha ovog Sporanrma je da se omoguii da Sekretaryat obavlja svoje duZnosti i funkcije
efikasno putem potpuno operativnog sj edi5ta Sekretarij ata.

Sekretarijat se ovim formira. Sjedi5te Sekretarijata je u Skoplju.

Clan 3.
Pravni status

Sekretarijat ima pravnu mo6 i pravni kapacitet koji su neophodni za izvr1avanje njegovih
funkcija da zakljuduje ugovore, stide i raspolaZe pokretnom i nepokretnom imovinom i da
pokre6e pravne postupke u skladu sa zakonimaZemlje domadina.

Sekretarijat ima pravo na iste privilegije i imunitete kao Sto ih imaju diplomatske misije u
Zerriji doma6inu, u skladu sa Bedkom konvencijom o diplomatskim odnosima.

Zemlja doma6in 6e pomo6i u postupku pribavljanja potrebnih dokumenata za reguliranje
pravnog statusa Sekretarijata, kako bi se status rije5io u roku od 60 dana od potpisivanja
ovog SporaztJma.

Finansijski doprinosi i drugi oop.insrl#fu" domadina vezanouz kancelariju

l.

2.

J.



1. Za vijeme trajanja ovog Sporazrrma, Vlada ie osigurati
potrebne kapacitete, ukljudujudi odgovarajude i pogodne
njegovih funkcija, opremu i namje5taj kako je navedeno
prikazano u Aneksu 1. ovog Sporazuma.

za Sekretarij at, bez naknade,
prostorije za efikasno wSenje
u ovom Sporazumu i detaljno

2. Prostorije ukljuduju6i opremu, namje5taj i usluge detaljno su prikazane u Aneksu f . i
6e na raspolaganju nakon potpisivanja ovog Sporazuma.

3. Zemlja doma6in ie Sekretanjatu osigurati frnansijsku pomo6 navedenu u Aneksu 1. ovog
Sporazuma koja se razlikuje od godi5njeg doprinosa drLave koji je utvrden u
Memorandumu o razumij evanju.

4. Zemlja doma6in 6e davati mjesedni doprinos zakancelaijski materijal i osigurat ie
za Sekretarijat kako je navedeno u Aneksu 1. ovog Sporazuma.

Clan 5.
Unutra5nja pravila Sekretarijata

1. Sekretarijat moZe da izda potrebne inteme propise koji se odnose na provodenje i
organizaclju njegovog rada, u skladu sa Statutom Zdravstvene mreZe JIE.

2. Sekretarijat 6e informirati sve nadleZne organe vlasti uZemlji domaiinu o tim propisima.

ilan 6.

Vizuelni identitet

1. Sekretarijat mole istaknuti stvari sa vizuelnim identitetom Zdravstvene mreLe JIE (npr.
zastava i logo) koje je usvojila Zdravstvena mrela JIE, u svojim prostorijama i na vozilu
koji se koriste za sluZbene swhe.

2. Motorna vozlla koja pripadaju Sekretarijatu imaju pravo na diplomatske registarske
tablice i na odgovaraju6i status.

Clan 7.
Sloboda rada Sekretarij ata

Zemlja doma6in garantuje Sekretarijatu slobodu rada.

ilan 8.
Nepovredivost

1. Prostorije Sekretarijata su nepowedive. NadleZni organi vlasti Zemlje domadina imaju
pravo da udu u prostorije Sekretarijata radi rzvrlavanja svojih duZnosti samo uz pristanak
Sefa Sekretarijata ili ovla5tenih sluZbenika Sekretarijata, pod uvjetima koje oni odrede.

preduzeti sve mjere radi za5tite prostorija Sekretarijata protiv bilo kakvih upada
radi sprjedavanja Stete po njegov ugled.

3. Zapisnici i arhiva Sekretarijata kao i sva ostala dokumentacija ukljudujudi kompjuterske
programe i fotografije koje mu pripadaju ili su u njegovom posjedu, su nepowedivi.

2. Vlada 6e

ili Steta i



4. Sekretarijat 6e osigurati da njegove prostorije ne postanu skloni5te zalica koja poku5avaju
da izbjegnu hap5enje po nalogu organa vlasti Zemlje domaiina ili zahca koja poku5avaju
da izbjegnu izvr5enje sudskih naloga ili za lica za koje je izdat nalog za izrudenje ili
deportaciju.

ilan 9.
Izuzefe od sudskih postupaka i izvr5enja

1. Sekretarijat Zdravstvenemrelrc JIE (ZMJIE) ima pravo naizuzete od sudskih postupaka i
izvr5enja uZemlji doma6inu, osim u sljededim sludajevima:
a) kada nadleZno tijelo Zdravstvene mrele JIE odobri oduzimanje imuniteta od

sudskog postupka. Oduzimanje imuniteta od sudskog postupka ne6e se odnositi na
mjere izvr5enja lh zadrLavanja imovine;

b) u sludaju protiv zahtjeva u direktnoj vezi sa procedurom kojuje pokrenuo Sekretarijat
ZMJTE,

2. Sekretarijat Z}IJIE 6e nastojati, putem pregovora ili u sludaju neuspjeha pregovora putem
alternativnih nadina rje5avanja sporova, rje5avati sve sporove koji nastanu zbog:
a) bilo kojeg sporazuma o kupovini roba i usluga, zajma ili drugih transakclja za

sticanje finansijskih sredstava, ili drugih odnosa garanta ili iz od5tete koja se odnosi
na te transakcije ili bilo koje druge finansijske obaveze;

b) sudske parnice u vezi Zakona o radu.

3. Sva pokretna i nepokretna imovina SekretarijataZMJIE, na bilo kojoj lokaciji i u bilo
dijem posjedu, bit ie izuzeta od mjera izvr5enja, ukljudujudi konfiskaciju, oduzimanje,
zamrzavanje ili bilo koje druge mjere izvrSenja i sekvestracije ili bilo kojeg drugog
oduzimanja imovine koje je utvrdeno zakonima Zemlje domadina.

ttan 10.

Komunikacija

1. Sekretarijat ie, u smislu sluZbene komunikacije, imati osiguran isti tretman koji se

dodj elj uj e dipl omatskim mi sij am a u Zemlji domaiinu.

2. Sekretarijat moZe koristiti svaki odgovarajudi nadin komunikacije i ima pravo da koristi
Sifre u svojoj sluZbenoj komunikaciji. Tako<ler ima pravo da Salje i prima prepisku putem
propisno identificiranih po5tanskih prijevoznika ili putem paketa kojima se pridaju iste
privilegije iizuze(,akao i diplomatskoj po5ti ili diplomatskim paketima.

3. SluZbena prepiska i druga sluZbena komunikacija
propisno oznadena.

biti cenzurirana ukoliko je

Clan 11.
Publikacije

Uvoz i izvoz publikacija za potrebe Sekretarijata kao i drugih informativnih materijala koje
Sekretarijat uvozi ili izvozi u sklopu svojih sluZbenih aktivnosti, ne6e podlijegati nikakvim
ogranidenjima.

nece



aJ.

4.

Clan12.
Komunalne usluge

1. NadleZni organi vlasti Zemlje domadina obavezni su da na zahtjev Sekretarijata i u
normalnim uvjetima, osiguraju Sekretarijatu komunalne usluge potrebne za izwlavanje
njegove funkcije, ukljudujuii, ali i ne ogranidavajudi se na, po5tanske usluge, telefon,
struju, vodu, kanalizaciju, plin, odvoZenje smeia i protivpoZarnu za5titu.

2. Cijene komunalnih usluga navedenih u prethodnom stavu ne6e biti vi5e od najniZih cijena
koje se odobravaju za diplomatske misije.

U sludaju prekida ili najave prekida gore navedenih komunalnih usluga Sekretarijat 6e

imati isti prioritet kao i diplomatske misije, prema zahtjevimanjihove sluZbene funkcije.

Na zahtjev nadleZnih organa vlasti Zemlje doma6ina, Sef Sekretaryata je odgovoran
osigurati da propisno ovla5teni predstavnici komunalnih preduzeia mogu da provjere,
poprave, odrZavaju ili premjestaju instalacije u prostorijama Sekretarij ata, u wijeme i pod
uvjetima koji ne6e ometati rad Sekretarijata.

Clan 13.
Izuzefe od taksi i poreza

Sekretarijat, njegova sredstva, prihod i druga imovina su izuzeti od direktnih taksi i
poreza. Ovo izuzete se ne primjenjuje na takse i naknade koje se smatraju komunalnim
uslugama koje se nude po fiksnim cijenama, u skladu sa kolidinom pruZenih usluga, Sto se

moy',e identificirati, opisati i sortirati.

Sto se tide poreza na dodatu vrijednost ukljudenog u cijene ili posebno obradunatog,
izuzece se odnosi samo na one stavke koje su nabavlj ene za sluZbenu upotrebu
Sekretarijata, a roba kupljena za njegovo kori56enje, na koju se odnosi ova odredba o
intzetu, ne smije biti prodata, data kao poklon i na drugi nadin otudena, osim u skladu sa

uvjetima koji se dogovore sa Vladom.

Sekretarijat je osloboden plaianja svih drZavnih i lokalnih naknada ili taksi, osim naknada
i taksi obradunatih kao cijena za stvarno pruZene usluge.

Sekretarijat ne6e, po pravilu, traLiti izuzete od akciza i poreza na prodaju pokretne i
nepokretne imovine koje su dio cijene koju treba platiti.

Clan 14.
Izuze(e od carina i carinskog postupka

Carinski postupak sa stvarima za Sekretarijat bit 6e jednak postupku koji se primjenjuje za

diplomatske misij e u Zemljr domadinu.

Roba koja se rzvozi ili uvozi za sluLbene potrebe Sekretarijata izuzima se od plaianja
carinskih daLbina, p or eza i naknada.

l.

2.

J.

4.

1.

Clan 15.



Slobodno raspolaganje fondovima i sloboda poslovanja

l. S ciljem izvr5avanja svojih nadleZnosti, Sekretarijat ima pravo da prima, drZi, konvertuje i
prebacuje sva sredstva, valute, gotovinu i druge prenosive vrijednosti, da njima slobodno
raspolaZe, posluje bez ogranidenja, u skladu sa zakonimaZemlje domadina.

Clan 16.
Privilegij e i imuniteti ilanova Sekretarij ata

Tokom vr5enja svoje duZnosti u Zemlji doma6inu, Sef Sekretarijata ima pravo, pod
uvjetom da on ili ona nije drZavlj anin Zemlje domaiina, na iste privilegije i imunitete kao
Sto ih imaju i diplomatske misije uZemlji domaiinu, u skladu sa Bedkom konvencijom o

diplomatskim odnosima.

Tokom vrSenja svoje duZnosti u Zemlji domaiinu, zxanrdna lica Sekretaryata imaju pravo,
pod uvjetom da nisu drLavljani Zemlje domaiina, na iste privilegije i imunitete kao Sto ih
imaju i dlanovi diplomatskih misija uZemlji domadinu, u skladu sa Bedkom konvencijom
o diplomatskim odnosima.

elanovi administrativnog i tehnidkog osoblja imaju pravo, pod uvjetom da nisu dri,avljani
Zemlje doma6ina, na iste privilegije i imunitete kao Sto ih ima i administrativno i tehnidko
osoblje uZemlji domaiinu, u skladu sa Bedkom konvencijom o diplomatskim odnosima.

4. Vlada 6e preduzeti sve potrebne mjere da olakSa ulazak u Zemlju domaiina, odlazak kao i
boravak u njoj za Sefa Sekretarijata, zvanidna lica, predstavnike, strudna lica i
administrativno i tehnidko osoblje kao i za dlanove njihovih porodica.

t.

2.

a
J.

5. Clanovi porodica osoblja Sekretarijata koji Live u
privilegije i imunitete kao Sto ih imaju dlanovi
poredivog ranga u Zemlji domadinu, u skladu sa

odnosima.

istom domadinstvu imaju pravo na iste
porodica dlanova diplomatskih misija
Bedkom konvencijom o diplomatskim

6. Osoblje Sekretarijata i dlanovi njihovih porodica, predstavnici i strudna lica kojima je
potrebna viza za vr5enje njihovih profesionalnih aktivnosti tokom perioda jednakog
trajanju njihove misije, ili im je potrebna dozvola za privremeni boravak, dobijaju vizu
besplatno.

ilan 17.
Pristup na trZi5te rada

SupruZnici i djeca koja dine doma6instvo dlanova Sekretarijata imat ie, pod posebnim
uvjetima i u granicama odgovarajudih zakona Zemlje domadina, pristup trZi5tu rada pod
uvjetom da borave u Zemlji doma6inu kao vlasnici lidne karte, ali nisu drZavljani Zemlje
domaiina.

ilan 18.
Socijalno osiguranje



2.

1. Sekretarijat, zvanidna lica, strudna lica i tehnidko i administrativno osoblje 6e, pod
uvjetom da nisu drZavljani Zemlje domadina, biti oslobodeni od pla6anja obaveznih
doprinosa, vezano uz bilo kakav vid socijalnog osiguranj au Zemlji doma6inu.

ZvariEna lica, strudna lica i tehnidko i administrativno osoblje imaju pravo da udestvuju u
sistemu zdravstvenog osiguranja i da se osiguraju protiv nesrede i da imaju penzijsko
osiguranje uZemlji doma6inu, u skladu sa zakonimaZemlje domaiina.

Clan 19.

Zvaniina lica

Bez obzira na privilegije i imunitete koje predvida dlan 16., zvanidna lica u Zerr/,ji
doma6inu imaju pravo da vr5e u.voz za lidne potrebe, oslobodeni su carina i drugih taksi i
naknada, pod uvjetom da se ne radi o taksama zapruLene komunalne usluge, te su izuzeti
od uvoznih restrikcija i ogranidenj auvozai izvoza za sljede6e:

(i) svoj namjestaj i lidne stvari u momentu kada prvi put preuzimaju duZnost, u jednoj
turi ili vi5e njih, i

(ii) jedno motomo vozilo svake detiri godine.

Nadin na koji ie se raspolagati uvezenom robom koja je oslobodena plaianja carinskih
taksi, odredit 6e se u skladu sa propisima o carinama, porezima i ostalim beneficijama na
koje imaju pravo strani diplomatski ili konzularni predstavnici u Zemlji domadinu.

ilan 20.
Struina lica

Strudna lica imaju sljedeie privilegije iizuzelauZemlji doma6inu:

a) izuzece od sudskih postupaka, u pogledu pisanih ili izgovorenih rijedi kao i svih radnji
koje urade prilikom vr5enja svoje sluZbene funkcije, dak i nakon Sto prestanu da budu
sluZbenici S ekretarij ata;

b) inzece od provjera i oduzimanja lidnog i sluZbenog prtljaga;
c) nepovredivost sluZbenih dokumenata, podataka i drugog materijala;
d) izuze(,e od plaianja poreza, ukljudujuii PDV, doprinosa na pla6e, beneficije i naknade
koje im plada Sekretaryat za njihove usluge;
e) intzete od imigracionih ogranidenja, i obaveza da registriraju sebe i dlanove njihovih
porodica koji Zive u istom domadinstvu;
f) jednaku za5titu i olak5ice kod repatrij aclje, za sebe i za Elanove njihovih porodica koji
Livetistom doma6instvu, koja se dodjeljuje istom rangu u diplomatskim misijama.

ilan 21.
Predstavnici

Predstavnici uZivaju sljededa izuzeta tokom perioda izvrlavanja svojih obaveza t Zemlji
doma6inu kao i tokom putovanja na teritoriji Zemlje doma6ina.

t.

2.



a) izuzefe od sudskih postupaka, u pogledu pisanih ili izgovorenih rijedi kao i svih radnji
koje urade prilikom vr5enja svoje sluZbene funkcije, dak i nakon Sto prestanu biti
predstavnici;

b) intzele od provjera i oduzimanja lidnog prtljaga
c) nepovredivost sluZbenih dokumenata, podataka i drugog materijala;
d) izuzede od imigracionih ogranidenja.

tlan22.
DrZavljani zemlje domadina i lica sa dozvolom o stalnom boravku

ZvariEna lica, strudna lica i administrativno i tehnidko osoblje koji su drZavljani Zemlje
domaiina ili osobe sa dozvolom za stalni boravak uZemljr doma6inu, ili osoblje prebadeno iz
Ministarstva zdravstva Zemlje doma6ina imaju pravo samo na privilegije i imunitet navedene
u dlanu 20., stav 1., tadka a, b i c.

ilan 23.
Administrativno, tehniiko i usluZno osoblje

Sekretarijat ima pravo da angaluje administrativno, tehnidko i usluZno osoblje, odnosno
osobe koje su drLavljani Zemlje domaiina kao i osobe sa dozvolom stalnog boravka u Zemlji
domaiinu u skladu sa zakonimaZemlje domadina.

tlanz4.
lzuzetak od imuniteta od sudskog postupka i izvrbenja

Zvanrlna lica, strudna lica i predstavnici nemaju imunitet u smislu gradanske parnice
pokrenute od strane treiih lica za Stetu nastalu u saobraiajnoj nesredi koju je uzrokovalo
vozilo Sekretarijata u sludaju da se Steta ne moZe isplatiti iz osiguranja.

ilan 25.
Svrha privilegij a i izuze(a

1. Privilegije i imuniteti iz ovog Sporazuma se daju u interesu Sekretarijata, arre zaprivatnl
korist samih pojedinaca.

2. Njihova je swha jedino da se osigura sloboda aktivnosti Sekretarijata u svim okolnostima
kao i puna nezavisnost navedenih osoba u vr5enju njihovih duZnosti u Sekretarijatu.

3. NadleZno tijelo Zdravstvene mreZ,e JIE ima pravo i duZnost da opozove imunitet dlana
Sekretarijata u svakom sludaju kada po njegovom mi5ljenju taj imunitet moLe ometati
provodenje pravde i kada ga moi,e opozvati bez Stete za interese Zdravstvene mreZe JIE.
Opoziv imuniteta od sudskog postupka u pogledu administrativnog postupka ne obuhvata
opoziv imuniteta u pogledu izw5enja presude, zalta je potreban novi opoziv imuniteta.

(lan26.
ObavjeStavanje

1. Sekretarijat obavje5tava Ministarstvo vanjskih poslova Zemlje domadina o imenima Sefa

Sekretarijata, zvanidnim licima, strudnim licima, administrativnom i tehnidkom osoblju,
kao i o dlanovima njihovih porodica, odmah ili najkasnije u roku od tri dana od datuma



dolaska. Sekretarijat takoder obavjestava o zavrsetku mandata Sefa Sekretarijata ili bilo
kojeg zvanidnog lica, strudnog lica ili administratirmog i tehnidkog osoblja, te ako bude
potrebno i o dinjenici da je neko lice prestalo da bude dlan njihovih porodica.

2. Ministarstvo vanjskih poslova Zemlje doma6ina ce izdati odgovarajuie lidne karte Sefu

Selaetarijata, zvanilnim licima, strudnim licima, adminishativnom i tehnidkom osoblju
kao i dlanovima njihovih porodica.

Clan27.
Zenl/ja domadin ne preuzima odgovornost

Zemlja doma6in ne6e preuzeti nikakvu medunarodnu odgovornost za radnje ili propuste koje
Sekretarijat udini na njenoj teritoriji.

ilan 28.
Pitanja sigurnosti

1. Ni5ta iz ovog Sporazuma ne sprjedava pravo Vlade Zemlje domaiina da primijeni
odgovarajuie mjere za zaltitu interesa javne sigurnosti. Ni5ta iz ovog Sporazuma ne6e

sprijediti primjenu zakonaZemlje domaiina radi oduvanjazdravljai javnog reda i mira.

2. Ukoliko Vlada Zemlje domaiina bude smatrala potrebnim da primjeni odredbe stava 1.

ovog dlana, uspostavit 6e dim prije, koliko to omoguiavaju okolnosti, venr sa

Sekretarijatom radi dono5enja zajednidke odluke o mjerama potrebnim za zaititu interesa

Sekretarijata.

3. Sekretarijat ima obavezu da saraduje sa organima vlasti Zemlje domadina radi
sprjedavanja bilo kakvog ometanja javne sigurnosti usljed neke aktivnosti koju provodi
Sekretarijat.

ZAVRSNE ODREDBE

(lan29.
Rje5avanje sporova

Svi sporovi koji se odnose na tumadenje i provodenje ovog Sporazuma rje5avat 6e se putem
pregovora izmetlu Strana.

dhn 30.
Izmjene i dopune

Ovaj Sporazltlm moLe biti dopunjen i izmijenjen uz uzajamnu saglasnost Strana iz ovog
Sporazuma. Izmjene i dopune stupaju na snagu u skladu sa dlanom 31. ovog Sporazuma.



l.

2.

ilan 31.
Stupanje na snagu

Ovaj Sporazltlm stupa na snagu na datum kada Ministarstvo vanjskih poslova Zemlje
doma6ina primi petu notifikaciju Strana, ukljudujudi Zerrlju doma6ina, o ispunjenju
njihovih intemih zahtjeva zanjegovo stupanje na snagu.

Zasvalot Stranu koja nakon depozita pete notifikacije u skladu sa stavom 1., obavijesti
Ministarstvo vanjskih poslova Zemlje doma6ina o ispunjenju njenih internih zahtjeva o

stupanju na snagu ovog Sporazvma, Sporazum stupa na snagu na datum prijema
notifikacije u Ministarstvu vanjskih poslova Zemlje domadina.

3. Nakon potpisivanja Sporazuma original ie biti deponiran kod
kao depoziter. Depoziter 6e poslati Stranama iz Sporazuma
ovj erene primj erke Sporazuma.

Vlade Zemlje domacina
i Sekretarijatu propisno

4.

5.

Ovaj Sporazum (e se privremeno primjenjivati od datuma njegovog potpisivanja. Svaka
Strana moLe u trenutku potpisivanja Sporazuma, izjaviti da 6e se Sporazum Sto se nje tide
primjenjivati od datuma ispunjenja njenih relevantnih intemih zahtjeva za njegovo
stupanje na snagu.

Aneks 1. je integralni dio ovog Sporazuma.

itan 32.
Trajanje, odricanje, povlaienje i prekid

1. Ovaj Sporazum 6e biti na snazi neograniden period sve dok je na snazi Memorandum o
razumijevanju.

2. Vlada zemlje domaiina ima pravo da se odrekne Sporazuma i da o tome obavijesti
Strane pisanim putem. U tom sludaju 6e ovaj Sporazum biti prekinut Sest (6) mjeseci od
prijema notifikacije.

3. Svaka Strana mol,e povuii ovaj Sporazum obavje5tavaju6i depozitera i ostale Strane
pisanim putem. U tom sludaju 6e ovaj Sporazum prestati da vaLi za tu Stranu Sest (6)
mjeseci nakon Sto depoziter primi navedeno obavje5tenje.

KAO SVJEDOCI GORE NAVEDENOG, dole potpisani kao valjano opunomo6eni od strane
svojih vlada, potpisali su ovaj Sporazum,

U Tirani, dana 9. novembra 2010. godine, u jednom originalu na engleskom jeziku.



ANEKS 1.

PROSTORIJE, OPREMA, FINANSIJSKE USLUGE I OSTALI DOPRINOSI ZA
KANcELARIJU oD sTRANE zEMLJE DoMAiIt\.q.

dhn t.
Prostorije i oprema

Zemlja doma6in ie prenijeti na Sekretarijat i udiniti mu dostupnim u skladu sa ovim
Sporazumom sljedeie:

a) prostorije za sjedi5te Sekretarijata, vlasni5tvo Republike Makedonije, ukupne povr5ine
100 m2, u Skoplju, na udaljenosti od lkm od centra grada. Prostorije se sastoje od
dvije kancelarije i sobe za sastanke. Vlada Zemlje domaiina 6e obaviti sve potrebne

aktivnosti na adaptaciji i renoviranju u skladu sa potrebama Sekretarij ata ZMJIE;

b) kancelarijsku opremu i namje5taj koji se sastoje od 4 kompjutera, 2 pintera, I kopir
ma5ine, 1 skenera, 1 faks aparata, 4 radna stola sa ladicama, 4 stolice i 4 police za

knjige/registratore kao i dva stola i 10 dodatnih stolica u sobi za sastanke, tokom cijelog
traj anj a ovo g Sporazum a, bez prekida;

c) Zemlja doma6in 6e osigurati sve potrebne komunalne usluge za rad Sekretarijata
ZMJIE ukljudujuii, ali i ne ogranidavaju6i se na, telefonske linije i pristup internetu.

Clan 2.
Finansijska podr5ka

Zemlja domadin ie osim godi5njeg doprinosa, osigurati iznos od 60.000 eura, kao jednokratni
doprinos.

dtan 3.
Ostali doprinosi za kancelariju

I. Zemlja domadin 6e osigurati sljede6e:

a) doprinos za kancelarijski materijal u mnimalnoj sumi ekvivalentnoj 500 eura

mjesedno. Ovaj doprinos je na mjesednoj bazi i ponavljat ie se tokom cijelog trajanja
ovog Sporazvma;

b) u okviru vodenja i odrl,avanja prostorija pokrit 6e tro5kove jedne telefonske linije i
internet veze, ali nece snositi tro5kove mobilnih telefona;

c) jedno vozilo za potrebe osoblja sjedi5ta Sekretarijata i snosit ie tro5kove odrLavanja
vozlla, osim rezervnih dijelova,maziva, guma i opreme.


